
WYMOWA GŁOSEK NIEMIECKICH:

- samogłoski z przegłosem (z „Umlautem”):  

samogłoska: wymowa: przykłady:
ä „szerokie“, napięte „e” Käse, schläft
ö ułożyć usta jak do wymowy „u” 

i wypowiedzieć „y”
hören, möchten

ü ułożyć usta jak do wymowy „u” 
i wypowiedzieć „i”

Zürich, Süden

- dyftongi (=dwugłoski):  

dwugłoska: wymowa: przykłady:
au „ał” Pause, Haus
ei „aj“ mein, eins
eu „oj“ heute, Europa
ie długie „i” viel, sieben
äu „oj“ Häuser
ai „aj“ Mai

- samogłoski i spółgłoski:  

samogłoska/-i   lub/i 
spółgłoska/-i: 

wymowa: przykłady:

aa
ah

} długie „a” Staat
Zahl

ch → ich-Laut (miękkie „ch“ 
     jak w polskich wyrazach 
     „chiński, chinina“)
→ ach-Laut (twarde „ch” 
     jak polskie „ch”, np. 
     w wyrazie „dach”)

ich, sprechen, Milch

Dach, noch, Buch, auch

chs „ks“ sechs, Fuchs
dt „t“ Stadt
ee
eh

} długie „e“ Tee
sehr

h → na początku wyrazu jak
     „h”
→ w środku i na końcu 
     wyrazu nie wymawia się

hallo, heißen, hoch

sehr, Kuh, Thema



ieh
ih

} długie „i“ sieht
ihr

ig „ich“ fertig, wenig
ck „k“ Frühstück
ll pojedyncze „l“ (tak samo w 

przypadku innych 
podwójnych spółgłosek, np. 
podwójne „mm / nn / pp / 
tt” należy wymawiać 
pojedynczo!)

wollen

kommen
wann
Gruppe
bitte

ng „nosowe“ „n“ (jak w 
polskim wyrazie „słonko“)

singen, Schlange

oo
oh

} długie „o“ Zoo
wohnen

ph „f” Alphabet
qu „kw“ bequem
ss
ß

} „s” Kassette
Straße, heißen

s → na początku wyrazu 
     i sylaby jak „z“
→ w środku i na końcu 
     wyrazu jak „s”

Seite, sieben, lesen, sehen

Haus, diskutieren

sch „sz“ Schule, schön, schnell
sp → na początku wyrazu jak 

     „szp“
→ w środku wyrazu „sp”

sprechen, Sport

Wespe
st → na początku wyrazu jak 

     „szt“
→ w środku i na końcu 
     wyrazu „st”

Stunde, Straße, stehen

am besten, Westen, Post 

tion „cjon“ Information
tsch „cz“ Deutsch, tschüs
tz „c“ jetzt, Katze
uh długie „u“ Uhr
v → najczęściej jak „f”

→ w niektórych wyrazach
     jak „w”

verstehen, von, viel

Visum, Vokabeln, Vase
x „ks“ Taxi
z „c” zehn, Zimmer


